
Manual de Instruções dos Auriculares Bluetooth BTE-110

EN PT
LED indicator Indicador LED
Vol+/Next Track Vol+/Faixa seguinte
Vol-/Previous Track Vol-/Faixa anterior
Multi-Function Button Botão multifunções
Charging socket Tomada para carregamento
Microphone Microfone

** Deve ler todas as instruções antes de utilizar o dispositivo.

LIGAR/DESLIGAR Bluetooth:
1. Ligar: Premir e manter premido o botão multifunções durante 3 segundos até o LED azul 

piscar 3 vezes.



BTE-110 Bluetooth Earbuds Instruction Manual

2. Desligar: Premir e manter premido o botão multifunções durante 3 segundos para desligar.
3. Se o indicador LED mudar de AZUL para VERMELHO quando estiver no modo em espera, 

deve desligar o dispositivo para economizar energia.
4. Emparelhamento Bluetooth:
A. Press and hold the multifunctional button for 6 seconds.

O indicador LED fica a piscar em AZUL e VERMELHO para indicar o modo de 
emparelhamento.

B. Ativar a função Bluetooth no seu dispositivo móvel e selecionar ”BTE-110” para emparelhar. 
O dispositivo móvel indica se o emparelhamento foi realizado com sucesso.

Atender chamadas:
Premir o botão multifunções para atender uma chamada a receber.
Desligar uma chamada:
Premir brevemente o botão multifunções para desligar uma chamada ativa.
Responder à chamada:
Premir brevemente duas vezes o botão multifunções para remarcar o número do último 
chamador ativo.

Carregamento:
• Inserir a ficha Micro-USB na porta de carregamento e ligar a extremidade USB oposta a um 

computador ou adaptador de parede CA compatível.
• O indicador LED está VERMELHO enquanto está a carregar. O LED fica AZUL quando a bateria 

estiver carregada.

Controlo de volume:
• Prima o botão “+” para aumentar o volume.
• Premir este botão “-” para diminuir o volume.

Selecionar faixa anterior/seguinte:
• Premir e manter premido o botão “+” para selecionar a faixa anterior.
• Premir e manter premido o botão “-” para selecionar a faixa seguinte.



TODOS OS DIREITOS RESERVADOS, COPYRIGHT DENVER ELECTRONICS A/S

Equipamentos elétricos e eletrónicos, bem como as pilhas que os acompanham, contêm 
materiais, componentes e substâncias que podem ser perigosos à sua saúde e ao meio ambiente, 
caso o lixo (equipamentos elétricos e eletrónicos deitados fora, incluindo pilhas) não sejam 
eliminados correctamente.

Os equipamentos elétricos e eletrónicos, bem como as pilhas, vêm marcados com um símbolo 
composto de um caixote do lixo e um X, como mostrado abaixo. Este símbolo significa que os 
equipamentos elétricos e eletrónicos, bem como pilhas, não devem ser deitados fora em 
conjunto com o lixo doméstico, mas separadamente.

Como utilizador final, é importante que envie as suas pilhas usadas para uma unidade de 
reciclagem adequada. Assim, certamente as pilhas serão recicladas de acordo com a legislação e 
o meio ambiente não será prejudicado.

Todas as cidades possuem pontos de recolha específicos, onde os equipamentos elétricos e 
eletrónicos, bem como as pilhas, podem ser enviados gratuitamente para estações de reciclagem 
e outros locais de recolha ou recolhidos sua própria casa. O departamento técnico da sua cidade 
disponibiliza informações adicionais em relação a isto.

Pelo presente, a Inter Sales A/S declara que o equipamento de rádio tipo BTE-110 está em 
conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. The full text of the EU declaration of conformity is 
available at the following internet address: www.denver-electronics.com and then click the 
search ICON on topline of website. Write model number: BTE-110 Agora, entrar na página do 
produto e a diretiva relativa aos equipamentos de rádio encontra-se em transferências/outras 
transferências
Alcance operacional da frequência:
Potência de saída máxima:

Importador:
DENVER ELECTRONICS A/S
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